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ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА РАБОТЫ 

 

 Предметом настоящего диссертационного исследования являются 

системные связи неопределенных детерминативов во французском языке 

XVIIв. 

 Актуальность исследования определяется отсутствием детального 

описания системы неопределенной детерминации. Более того, вплоть до 

настоящего времени четко не ограничен состав класса неопределенных 

детерминативов и его место в системе частей речи французского языка. 

Зачастую детерминативы даются в виде списка элементов, не вошедших в 

состав качественных прилагательных, числительных, посессивов, 

демонстративов, вопросительно-относительных и восклицательных 

детерминативов. Этот ряд включает в себя следующие единицы: tout, chaque, 

quelque, certain, même, autre, tel, quelconque, maint, plusieurs, divers, 

отрицательные детерминативы aucun и nul, а также выражения типа n'importe 

quel, je ne sais quel, Dieu sait quel и т.п. По-видимому, определение границ 

класса до сих пор относительно неустойчиво. 

 Сложность выделения подкласса неопределенных детерминативов 

сопряжена с пестротой состава подкласса. Эта пестрота связана со 

значительной ролью, которую играют в структуре языка «словечки 

местоименного характера», которые по мнению Л.В. Щерба (1957) настолько 

важны, что образуют относительную прочность и закрытость системы 

неопределенной детерминации. 

 Существующие классификации неопределенных детерминативов не 

полны и не представляются удовлетворительными, так как объединение в 

оппозиции осуществляется на основании неоднородных признаков.  

 Разные неопределенные детерминативы характеризуются 

неодинаковой степенью изученности: так, наибольшее число работ посвящено 

системным связям tout и chaque, несколько менее подробно рассмотрены 
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отрицательные aucun и nul. Прочие детерминативы рассматриваются, как 

правило, без опоры на их системные связи. Детерминатив tel почти вовсе не 

описывается в научной литературе. 

 Особенностью настоящей диссертации является понимание 

детерминатива как единицы, состоящей из совокупности возможностей 

употребления. Каждая возможность употребления составляет основу для 

сравнения с возможностью употребления другого детерминатива, что позволяет 

провести оппозиционный анализ по каждому признаку. Такой подход позволяет 

последовательно описать все неопределенные детерминативы в их системных 

связях и индивидуальных особенностях.  

 В диссертации исследуется только система неопределенных 

детерминативов единственного числа. Есть основания считать, что в системе 

неопределенной детерминации ряды единственного и множественного числа 

представляют собой две разные парадигмы. Неопределенные детерминативы 

единственного и множественного числа расходятся семантически (quelque 

«какой-то, некоторый», quelques «несколько»), стилистически (quelque — 

архаичный элемент, quelques — широко используемый), референциально 

(certain выражает неопределенность только для адресата сообщения, в то время 

как certains может также выражать неопределенность для обоих 

коммуникантов, референциальный статус актуализируемого имени 

определяется из контекста). Значительные отличия наблюдаются также на 

уровне сочетаемости с артиклем: детерминатив certain в единственном числе 

всегда используется с артиклем (форма без артикля является устаревшей), во 

множественном числе – всегда без артикля. Некоторые детерминативы 

нормативно функционируют только в форме единственного (chaque и aucun) 

или множественного (plusieurs) числа.  

 Изучение системы детерминативов е д и н с т в е н н о г о  ч и с л а  

представляется более интересным в связи со сложностью и многозначностью 

семантики единственного числа и наличием широкого ряда детерминативов, 
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